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Az uj-párt helyzete.
A „szegedi levél“ kelte óta annyi 

vizet zavartak és oly sok mindent 
félre és belemagyarázni igyekeztek az 
uj-párt vezérének akkor irt sorai közé, 
hogy szinte szédületes.

Megfoghatatlan előttünk, hogy miért 
nézik annyian báró Bánffy levelét egy
szerűen a múltról szóló beszámoló Írás
nak. holott ez sokkal inkább, sőt mond
hatnánk egyes-egyedül a jövő programmja. 
Mert, hogy egy nemzetnek mindent sza
bad és még esetleg próbatételekre is 
van joga, ezt elismerjük. De nincs a 
nemzet képviselőinek! — El íog követ
kezni az az idő, hogy báró Bánffy meg 
fogja lepni a Kossuth Lajos névvel 
harcolókat a pusztán személynév kultuszt 
üzu politikusokat azzal, hogy a télig 
becsavart 4S-as zászlót ki fogja bontani 
teljes egészében a nemzet előtt. Akkor 
mindenki látni fogja, hogy a zászló ed
dig eltakart részén ott ragyog fényesen 
Kossuth Lajos nevo, de a 48 előtti 
Kossuth Lajosé, a ki igy irt: „Kn bor
zadnék kockát játszani a nemzet jövendő
iével ; mert megtanultam a históriából, 
hogy a forradalmak napjára gyakran a 
szolgaság hosszú éjjé,le. k ö v e tk e z i k az ily 
fegyverhez csak a kétségbeesett és csak

az folyamodhatik, kinek már nincs mit 
vesztenie. — Már pedig nekünk, habár i 
már sokat vesztettünk, még igen sok j 
veszteni valónk van. Vau nemzetiségünk, j 
van országos lételünk; ebből és ezzel min
denünk lehet, nélküle semmi.

Nemzetiségünk és állami egységünk 
megerősítése árán térni vissza alkotmá- [ 
nyűnkhöz, ezt vallja és ezt tanítja báró j 
Bánffy programmja. — Megfoghatatlan, S 
hogy báró Bánffytia rosszakarat már is j 
igyekszik megtenni a szabadelvü-párt, ! 
vagy a kormány szövetségesének. — ; 
Pedig az ür, amely köztük tátong va- j 
lóban óriási.

Báró Bánffy korántsem tartja al- \ 
kotmányunkat árnyék-hatalomnak, vagy ; 
nemzetünket szolgasorban levőnek, ha ! 

; ez idő szerint a magyar vezényszó ki- !
kapcsoltatnék. De határozott tény az, I 

j hogy a magyar vezényszó jogáról azért j 
le nem mond, csak okszerűen elhalasztja | 
annak kivívását, mert: szolgaságnak : 
vagy nem mondható az, ha a magyar 
magyar vezényszó nélkül kénytelen élni 

i o hazán; vagy pedig igenis szolgaság
nak mondható, akkor meg itt az egy 
esztendei küzdelem eredménye: a ku- j 
darc. Akkor tehát még vagy nem vagyunk 
eléggé szolgák, vagy nem vagyunk eléqgé 

í szabadok, hogy a szolgaság ellen küzdjünk. i

Báró Bánffy programmja szentesí
tése egy oly politikának, mely jogfel
adásba bele nem megy, de időhalasz
tásba igenis csak azért, hogy nemzetün
ket a jövőben egységessé és legyőzhetet- 
lenné tegye.

Mi kitartunk vele hűségesen, mert 
volt bátorsága ezt a jelent megfelebbezni 
ahhoz a jövőhöz, mely kitartó, erős belső 
nemzeti munka után, ügyünket minden 
téren diadalra fogja juttatni. Volt bá
torsága megfelebbezni ahhoz a múlthoz, 
mely múltra Deák Ferenc bölcs enge
dékenységének termékenyítő sugarai ve
tődnek. Megtette kötelességét, mint igaz 
hatvanhetes, a ki az anyagi jólét, az 
egyéni ambíció, a bosszú érzései által 
vezetett haladópártiak s a rendületlen 
hit, a dac, az erkölcsi elégtétel érzései 
által vezetett negyvennyolcasok közé 
becsületesen odaállt és megfelebbezte a 
magyar érzést, a magyar értelemhez. — 
El tog következni az az idő és talán 
nem sokára, midőn kibontott zászlóját 
teljes győzelem fogja kísérni.

Mi kitartunk !!

A motorüzem ti gyakorlatban.
Nyíregyháza város mindenhez hozzá 

szóló embereinek ma két hálás tárgy áll 
rendelkezésükre, az egyik a válság, a másik
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.Tó az ördög a háznál — néha.í ~
Irta: Bartos M ihály.

Folytatás.

Bejöttek most is. Hozzá akartak kezdeni 
mindjárt mondókájukhoz, de Apáthy Feri 

j félbeszakította őket, hogy várjanak addig, 
| mig édesanyját és testvérét behívja.

Apáthynó be is jött nemsokára. Meg is 
kezdték a pásztorok szent éneküket vontatva, 

: lassan, hogy minél többnek lássák. Közben 
| visszajött Feri egyedül, mert a leány még 
> öltözködik.

Ráhagyták — jól van. — Csinos akar 
lenni, pedig szebb már nem is lehet. Csak 
Csátky Imre volt már türelmetlen. Rászólt 
a legényekre:

— Elég lesz már óbból a kántálásból. 
Vigye az ördög. Hívjátok már be az öreget.

Nem addig van az — szólt közbe Apáthy 
Feri — ón nem hallottam az elejét, azután 
meg ezt a szép templomot is megnézzük.

dó időbe telt, mig végignézte mindenki 
az ügyesen összetákolt színes betlehemet, 
mely apró gyertyákkal volt kivilágítva.

Majd megint énekelni kezdtek.
Apáthy Feri azonban nem igen figyelt 

oda. Lopva ki-kinézett az ablakon a hold-

i világos estébe, a hótól csillogó kert mellett 
I elvonuló országúira.

Minél inkább vége felé jártak a legé- 
1 nyék, annál gyakrabban nézett ki. Egyszerre 

csak félbeszakította őket:
— No innen hallottam, most hívhatjátok 

már az öreget.
Jó is lesz már — vigye az ördög — 

kiáltotta Csátky.
A legények kiszóltak érte, de az ajtó 

mögött biz nem volt senki.
— Hát hol az az öreg, te — szólt rájuk 

Apáthy.
Azok csak néztek egymásra nagy zava- 

rodtan, szólni is akartak, meg nem is.
— Beszéljetek hát. Cgy-e az a gazember 

azóta a kéményben dézsmálja a füstölt holmit?
— Nincs az rászorulva, tekintetes uram. 

Biztosan elment. Mondtam is a Kapus Miská
nak, hogy ue adja oda az urfinak a bundát, 
mert nem fogja tudni a mondókát, oszt fel 
fog sülni. Most megszökött, mi meg itt szé
gyenkezhetünk.

— Micsoda urfinak, te?
— Hát a Bozóth. — Hát igen, a Bozóth 

László urfinak. Öt pengőt adott a Miskának, 
hogy adja oda a bundát, majd ó jön ve
lünk ide.

Apáthy haragosan felugrott.

Az összes tavaszi újdonságok megérkeztek u. m.: hazai gyárt
mányú ezipők, keztyük, harisnyák, övék stb.

Eisler Károly,
(Teletonszám: 114). női, férfi-ezipű-, rövid- és divatáru üzletébe
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a kisvasút üzeme. Minthogy azt tapasztalom, 
hogy az elsőhöz a politika titkaiba, a másik
hoz pedig a technika ezer ágazatába bele 
nem avatottak is hozzá szólanak és maguk
nak nagy fontosságot tulajdonítva jobbra- 
balra birálgatnak — elhatároztam, hogy ón is 
elmondom nézeteimet ezúttal legalább az 
egyik aktuális kérdésről.

Síneken járó hosszabb vagy rövidebb 
vonatok vontatására napjainkban gözlokomo- 
tivot, gőzmotort, villamosmotort vagy benzo- 
elektromotort használnak. — Lássuk ezeket 
egyenkint, miként viselkednek a gyakorlati 
életben.

A gőzlokomotiv nagy egységre készül. 
Vannak olyan gépek, a melyeknek ereje 
meghaladja’ az ezer lóerőt. — A mátészalkai 
helyiérdekű vonalon is 120 lóerős mozdony j 
jár. Általában rendes nyomtávú üzemben | 
használják, mely a kis kanyarulatokat nem j 
tiiri meg. A lok’omotivot városi forgalomban, 1 
sót a lakott helyek közelében sem lehet nagy 
füstje és tüzveszélyessóge miatt alkalmazni, 
fia 10—15 ember utazik és egy ilyen gép
óriás által vont vonaton, — ami pedig helyi 
érdekű vasutakon nem ritka — csaknem 
annyit tesz ki ez esetben is az üzemköltség, 
mintha teljes terheléssel indították volna a 
gépet. A jobb hatásfok elérése és minél több 
utasnak az összevárása céljából csak 1— 2 
vonatot szoktak naponta indítani a kisebb 
forgalmú vonalakon. Nagy hátránya a kazán- 
kő képződése is, melynek eltávolítása végett 
a gépet szót kell szedni.

A gözmotor lényegében egy kis loko- 
motivnak tekinthető. Meg vau minden része 
a nagy gépnek, csakhogy kis helyre szorítva, 
őzük forrcsövekben fejlesztik a mintegy 40 
átm. nyomású gőzt, amely a kocsi aljára 
szerelt kicsiny gőzgépbe jut. Óriási hibája, 
hogy a víz kazánkövet rak le, amelyet a 
vékony csövekből eltávolítani rendkívül ne
héz. Felületes kezelés mellett könnyen fel
robban a gőzfejlesztő és elromlik a kényes 
szerkezetű motor. Füstje alig van, mert kok
szot vagy faszenet használnak a fűtéshez.

A villamosüzem képezi a vontatási rend
szerek koronáját. A motorokat kitünően lehet 
szabályozni, gyorsan indítani és megállítani. 
Füst vagy más kellemetlen termék nincs. A 
kocsik minden pillanatban üzemképesek. Nagy 
bökkenő azonban, hogy milliókba kerülő 
vezetékeken kell a központi telepről az ára
mot az egyes kocsikhoz eljuttatni, fia egy 
motor hajtásához 50 lóerő szükséges, akkor 
a telepen legalább 100-at kei! előállítani, 
mert az erő 50% útközben elvesz. — Nagy 
városi üzemben tehát kitűnőnek bizonyult, de 
a vidéken a drága beruházás és a hajtóerő

— Bozóth László ?
S mintha eszébe jutott volna valami, a

belső szobák felé sietett s leányát szólította.
Hangjára Zsuzsó néae sietett elő a leá

nyokkal, Erzsiket azonban nem találták sehol.
* * **

Az Apáthy házra egyhangú napok vir
radtak. Azt várták, hogy az öreg haragjában 
a szökevények után megy, s tudja az Isten, 
mit tesz velük. O azonban nagyon csendes 
ember lett. Még beszélni sem engedett sen
kit róluk.

Majd elintézi Csátky Imre a dolgot, 
—- mondotta egykedvűen — az ő becsület 
ügye most már ez. Az ő keze alól vitték el 
a leányt.

Hát Csátky és Bozóth meg is vereked
tek, de csak a forma kedvéért. Jó barátok 
voltak mindig, együtt nőttek fel, iskoláikat 
együtt végezték ; házi tanítója volt egyideig 
Bozóth Csátkynak, úgy, hogy ez bizonyos 
tisztelettel szerette mindig barátját.

Azután Csátky nem is volt szerelmes. 
Szép leány volt Apáthy Erzsiké, szivesen el
vette volna feleségül, de ha már igy van, 
— mondotta — vigye az ördög.

(Folyt, köv.)

nagy részének kárbaveszése miatt nem lehet 
alkalmazni. Van egy újabb rendszer is, ame
lyet Kandó Kálmán állított össze, amely 
15—2O000 voltos, 3 fázisú magas feszültségű, 
váltakozó árammal működik. — Ez haladást 
jelent az eddigiekkel szemben.

Utoljára hagytam a bennünket legjobban 
érdeklő benzoelektromotorosüzem ismerteté
sét mivel hosszasabban kívánok vele foglal
kozni. Maga a szerkezet egyszerű, könnyen 
áttekinthető és a következő alrószekre oszt
ható: A gépész fülkéjében van egy 35 lóerős 
benzinmotor, amely megindításától kezdve 
magát táplálva és szabályozva, önmüködóleg 
jár. Ennek a motornak a tengelyére közvet
lenül van ékelve egy négy sarkú, 500 voltos 
egyenáramot fejlesztő dinamó. Az elektro
technikában járatosak bizonyíthatják, hogy a 
dinamók ellenőrzés nélkül is megbízhatóan 
működnek, ha a forgatóerő a megállapított 
fordulatszámot betartja. — Az alkalmazott 
4 hengeres De Dion-Bouton motor erre kellő 
garantiát nvujt. A dinamó áramát egy szabá
lyozó ellenálláson át vezetik a kocsik tenge
lyeire ékeit motorokba, melyek felügyeletet 
szintén nem igényeinek. Városunkban is lát
hatjuk ugyanis, hogy kereskedők, sőt nap
számosok is képesek a világítási vezetékhez 
kapcsolt motorokat kezelni. Az elmondottak 
szerint tehát sem a benzinmotort, sem a di
namót, sem a viliámos motort menetközben 
még szemmel sem kell tartani. Egyedül a 
szabályozó ellenállás igényel kezelést. Ezzel 
is csak annyi a teendő, hogy ha a gépész 
sebesebben akar menni, akkor jobbra, ha 
lassabban, akkor balra fordítja a csavarkarját. 
A benzinmotornak a cilinderét vízzel hütik, 
amely azonban kazánkövet nem képezhet. 
Naponta egy-két vedér vizro van szükség 
csupán. — A benzóelektromotoros kocsik a 
motorok megindítása után rögtön menetkópe- 
sek. Nem úgy a gőzüzemű gépek, amelyeket 
4—5 órán át kell előfüteni. Az elmondottak 
szerint tehát nyilvánvaló, hogy a nálunk 
alkalmazott rendszer a ma létezők között a 
legjobb és hogy mégis nem nyerte meg 
mindenben a közönség tetszését, annak okát 
is felderíteni kívánom.

Sietek megjegyezni, hogy a forgalom 
lebonyolításával én sem vagyok megelé
gedve. de ennek okát nem a gépekben, sőt 
nem is a személyzetben lelem fel. Ne feled
jük ugyanis, hogy az üzem a legújabb a von
tatási rendszerek között. Alkalmas személy
zetet felfogadni nem lehetett, hanem azt nevelni 
kell. Ami vonalunk az első, amely 60 km. 
hosszú pályán ezzel a rendszerrel bonyolít le 
forgalmat. A kísérleti vonalon való járás és 
a gyakorlati utón való működés között pedig 
nagy a különbség, mivel az utóbbi százfele 
meglepetést okozhat. Ha a benzinmotor rom
lik el, akkor gépészi, ha a dinamó vagy a 
villamos motor, akkor elektrotechnikai, ha az 
áramvezetés szakad meg, akkor szerelői mun
kát kell a motorvezetőnek végezni. Működés 
köre még ezzel nincs kimerítve, mert az ace- 
tylin fejlesztés vegyészt ismereteket, a kocsik 
között és a lámpákhoz való vezetése pedig 
gázgyári munkás képességét kívánja. A  jel
zések adása vasutasi képzettséget tételez fel. 
Befejezi a sort a pálya és a helyi viszonyok 
ismerésének szükségessége. Természetesen 
a vállalat nem találhatott olyan embereket, 
akik mindezeket az ismereteket egyesítenék 
magukba. Még a műegyetemi tanárok sem 
tudnának annak a gyakorlati ügyesség meg
szerzéséig megfelelni. A vasúti üzem ugyanis 
az, amelynek lebonyolítása körül az elmél
kedéseknek nincs semmi haszna. Igaz, hogy 
a szerkezetek egyszerűsége folytán az emlí
tett ágazatokban csak a legelemibb tudást 
kell felmutatni, de mégis bizonyos idő szük
séges a bogyakorolásra. A választott rendszer 
jósága mellett bizonyít az is, hogy' nem eléggé 
begyakorolt emberek kezelése alatt egyretíen 
gépnek sem esett nagyobb baja. Ha gőzgép
hez állítanának hasonló képzettségű kezelőket, 
régen a levegőbe röpültek volna. A veszély-

vállaiat iránt több 
akaratot.

telensóg mellett bizonyát különben az is, hogy 
sem a benzin, sem a villamos motor felállí
tása nincs a külváros tc-riiletéro szorítva, sót 
emeleteken is üzemben tarthatók. Ezzel szem
ben a gőzgépek beszerzése hatósági engedély
be z és állandó felügyelethez van kötve

A motorok megérkezése után az igazga
tóságnál felmerült az a kérdés is, hogy nem 
volna-e célszerűbb a gyakorlati képesség 
megszerzéséig a felvett személyzettel üres 
kocsikat, vagy teherárut vontattatni. A veze
tőség számított a nagy'közönség jóakaratu 
támogatására, megkezdte a személyforgalom 
lebonyolítását. Ekkor történt meg, hogy egy 
nap a négy motor közül három felmondta a 
szolgálatot. — Ma ha vizsgáljuk a helyzetet, 
óriási a haladás. Megesik még most is, hogy 
egyes motor nem bír bejönni a kellő időre, 
de ez tulnyomólag az utasok váratlan nagy 
számából ered. Az is bizonyos azonban, hogy 
a motorok teljesítő képessége kicsiny-re volt 
tervezve, mert negy'edrósznyá utasra sem 
számíthattak a részvényesek, mint amennyi 
tónyieg igénybe veszi a vasutat. Az igazga
tóság tneg is tette már az intézkedéseket a 
meglévő motorok gépjeinek kicserélésére, a 
poros Nyíregyházán be nem váló főnix sin 
felszedésére, a kitérők megnagy'obbitására. 
Itt említem mog, hogy uj motorok is vannak 
rendelve, melyek sokkal erősebbek a mosta
niaknál, a szerkezetük pedig jóval tökélete
sebb. — A motor szerkesztés terén ugvanis, 
minthogy' ez a technikának egészen uj ága, 
csaknem minden nap merül fel újabb és újabb 
javítás.

A nagyközönséget pedig arra kérem, 
legyen az uj gépezetek megérkeztéig türe
lemmel es tanúsítson a 
elnézést és egy' kis jobb

Befejezésül csak annyit mondok, hogyr 
ha a heiy'zet javítására nem fog az igazgató
ság minden rendelkezésére álló eszközzel 
közreműködni és ha a most mag meglévő, 
bar csak kicsinymek nevezhető hibák állandó
sulnának, a közönség érdekeinek szószólója 
ón magam leszek. Fogom ezt tenni nem az 
általános elvek hangoztatása és elcsépelt 
frázisok felhasználásával, hanem a hibákat és 
azok okát egyenkint feltáró módon.

Szerk.

Szilánkok.
Az osztrákverö Nagy Miklós.

A a g y  k á r t y a n y e r e s é g .  Mint 
Becsből jelentik, egv az ország 
hat arain túl is ismert nevű ma
gyar sportsuiann, a bécsi joekey 
clubban óriási szerencsével ját
szott 29 napon át. Huszonhét 
napon keresztül folyton nyert 
úgy, hogy végeredményében l 
millió négyszázezer koroua nye
resége v o lt ............

Lantot nekem, a teremburáját! Hadd 
zengem el dalát a Nagynak, a Dicsőnek, a 
fényes agynak ! Rímek torlódnak toliamra, 
ha Róla irok. Róla, akinek négy- királyok hó
dolnak, aki ur a coeur-dámán, s aki előtt Teli 
Vilmos is előzékenyen kapja le a sapkáját, 
meíy'et Gessler hiába igy-ekezett lebiztatni a 
makacs főről. Hősköítemóny't, nagyot, alexand
rinusokban, avagyr hexameterekben, írottat 
szeretnék harsogni, mert végre elértünk ahhoz 
a históriai pillanathoz, amelyben eleny'ószik 
a honfibú és boldog a magy'ar!

Másfélmillió osztrák pénz csinos összeg 
egy busuló magyarnak. Akik nem engedhet
jük meg magunknak azt a fényűzést, hogy' 
egy hónapig kártyázás legyen a polgári fog
lalkozásunk ; mi egész életünkön keresztül 
nem keressük meg a tizedrószót ennek a sum
mának s igy' érthető, ha palástolhatatlan 
irigységgel beszélünk Róla, aki 29 nap alatt 
ily tekintélyesen gy'arapitotta a nemzeti va
gyont.

A mi irigységünk az Ö apotheozisa!
Ö, aki nyílt levelében „özvegy' Hungária

Me g é r k e z t e k
a tavaszi újdonságok

női ruha díszekben
Kohn Ignátz

női-, férfi divat és rövidáru üzletében, (városház palota).
' Tulipán tűk k ap h atók .
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asszonyságnak* címezte a Hazát, O — a 
__ mégis Dicső férfin. Másfélmillióval 

fosztotta meg az osztrákot. Vajha minden igaz 
magyar követné e kápráztató példát!

Hej, azokkal a sok-sok másfélmilliókkal 
mennyire javítanánk Özvegy Hungária asszony 
sorsán ! Oh, akkor céllövészetet tanulna a 
csecsszopó is . . .  . megsokasodnának a lövé
szeti pályadijak . . . .  ifjú és agg, férfi és nő 
egyaránt — séd ludea non — gyakorolná 
magát a nemes, a honmentő sportban 
Akkor hajókázó küldöttségek állanának meg 
Budapesten nemcsak az országház, de az ele
vátor előtt is . . . Akkor nemzetmegváltó rüp- 
iratokat röpirna minden halandó . . . Akkor 
véglegesen és visszavonhatatlanul boldog lenne 
a magyar! . . .

Hogy is mondta a költő? — Fiaim, csak
.---------macaózzatok! . . . Vagy baccaratról
van szó? ! . . . Jó, legyen baccarat. Ez elvégre 
mellék kérdés, mivel a fő az, minél több másfél- 
millió osztrák pénz jöjjön ebbe a szomorú 
országba.

Üdvözlógy Miklós, Te Nagy, Te Dicső, 
Te az özvegy Hungáriának leghübb fia, Te 
röpiró, Te Mülövő, Te legyőzhetetlen bacca- 
ratozó . . . í dvözlégy, Miklós. A Te Neved 
fel lészen jegyezve a nemzetiharc történeté
ben, vörösre és makkra pingált iniciálékkal 
lészen feljegyezve. Huszonkilenc napig har
coltál és legyűrted Ausztriát, akit mi 10-20 
millió — többi magyar — négyszáz éve nem 
tudunk legyűrni . . . .  Legyűrted, azaz zsebre- 
gyíirted. . . . Salve ! Salve ! Salve ! Nicolaus 
Magnus! . .  . .

Ne túlozzunk.
íme megelégelték az égi hatalmak is a 

magyar szenvedéseit és égi jelet mutatnak 
neki. Égi jelet, piros, fehór  ̂ zöldet, — amint 
a Napban megjelent alábbi hir bizonyítja:

f y i  j e l .  Az ég már sokszor öntött ro- 
ményt és bizalmat elcsüggedt lolkekbe. A 
világon uralkodó legfelsőid) láthatatlan ha
talom meg tudja mutatni magát események
ben, amelylyel az igazság erejét hirdetik, 
olykor azonban az emberek valóságos ér
zékelhető jeleket szeretnének látni az ég
től és némelyek látnak is. Akár meg is 
esküsznek, hogy látták a saját szemükkel. 
Xyitra Kolozson is azt hiresztelik az erdő- 
örök, hogy március tizenötödikén színes 
fényességet vettek észre az égen. Három- 
szinü volt, piros, fehér, zöld. A formája 
p-'dig olyan volt, miit egy hat méter hosszú 
és egy méter széles nemzeti zászló. Öt óra 
tizenöt perckor vették észre s jó negyed
óráig tartott, akkor északnyugati irányban 
elhúzódott. Trikolór az ógon, magyar triko
lór. Az emberek jót látnak az égi jelben. 
A magyarok Istene leviszi a mostani át
kot az országról.

Nagy jó uraim, akik komoly képpel és 
•ivó lélekkel olvassátok ezt a hirecskót, egész 

nyugodtan elhihetitek, hogy nincsen benne 
•gy szó igazság sem.

A nemzeti színnek nincsen ez ország
úm ellensége, aki ellensége az gazember. 
é)e az égből mégsem lógnak magyar trikoló- 
r h. Nem lógtak a március idusán sem, [tódig 
mkor különösen lett volna rá ok.

Az Isten — móltóztassék belátni — tudja 
h°gy rn't csinál. Az Isten ha jelt akar mu- 
Utiii az emborbernek, nem Nyitra Koiozsra 
vonul és nem hat méteres jelekkel biztat egy 
nemzetet. A Nyitra kolozsi erdőörök, akik 
igen müveit emberek lehetnek mert mogtud- 
m állapítani, hogy merre vonult el az égi 
■ruolór, ezek az erdöörök — mint látni mél- 
toztatik — hiába látták az égi jelt, még min

ié nem tettek semmi különösebbet a hazáért.
A papot, aki kegyszerek elvonásával 

1 zgat megbüntetik, mert a kegyszereket ép

úgy profanizálja tette, mint a papi méltósá
got. Aki azonban a nemzeti trikolórt hasz
nálja hamis hírek gyártására, — az megma
rad hazafinak.

Nagy jó uraim, vegyék észre már egy
szer, hogy az ilyen nyilvánvaló hazugság épen 
olyan bűn, mintha sárba tipornánk a mi lo
bogónkat, a szentet, a szivünkhöz nőttet.

Vegyék észre, hogy kegyelmeteket tartja 
butának, aki a szemünk elé mer kerülni az 
ilyen égi csodák hírével.

Vegyék észre. Mert a magyarok Istene 
csak akkor fogja levenni a mostani átkot az 
országról, amikor első Ízben jut öntudatra 
kegyelmetekben az az érzés, hogy nemcsak 
a német tud maszlagolni, hanem az is, aki
nek piros, fehér, zöld a csizmája is, és aki 
nagy hazafi, mivel égi jeleket lát ott ahol 
nincs más, csak köd, szomorú, bizonytalan, 
kótségbeejtöen szürke köd! .........

Ne túlozzunk ! . . . . Kut.
---- ------— — ■ ■ ■ - — ---- ------------

Színház.
A pesti sajtó annyira megy merészségé

ben, hogy mikor a vidéki színpadok decent- 
ralisatiojáról volt szó, kimerte mondani, hogy 
a vidéki közönségnek nincs s nem is lehot 
tehetsége, képessége bírálni valamit, tiszta 
képet alkotni valamiről, nem is igazodhatik 
a .vidék" más után, mint a pesti sajtó után. 
Oh ! ismerlek szép budapesti sajtó, tudom mi 
a noved és hogy mennyire csak reklám vagy 
s hogy sokszor milyen arányban áll a korpa 
az ésszel azoknak fejében, akik kritikát Ír
nak. Iszeo a színésznek nem kell a kritika, a 
közönség lia ott volt, alkotott magának képet, 
ha meg nem volt ott, attól úgyis csak falnak 
mehet, majd a „nem értem* nagy elvének 
szent nevében. Hát még milyon nehéz 1Ü0 
sorban egy egész hétről írni, hogy abban 
benne legyen minden, benne az előadás, az 
egyesek, a szerző, a közönség, benne akik 
nem voltak ott. Hát csak bíráljatok kritikát! 
Már volt egy gyászos praecedens.

Három darab 4 előadás.
Hétfőn ós csütörtökön a C s ö p p s é g .  Den- 

gologi nem szereti lányát a Csöppséget, mert 
nincs apja, az anyja az már meghalt, mire a 

j férj havában honion keresztül elissza Denge- 
legot, sőt egy nagy züllés után a licitatió 
előtti éjjelen eljátsza a Csöppséget is. Az uj 
tulajdonosa a Csöppségnek egy lehototlon 
alak csupán azért, hogy a Csöppségnek (Szabó) 
Irma) alkalma logyen az egész históriából 
mesét csinálni, hogy a romantika alakjai nem 
sejtett ösztönüknél fogva végre egymásé le
hessenek, amihez azonban szükséges a Csöpp
ség apjának a megjelenése, aki hála Isten
nek most már .apa nélkül" jön vissza Amo- 

, rikából, ahol 3 évig folytonosan korosott : 
apát, farmot, pópzt. Nohát értik ? En sem. A 

i szerző összeszedte alakjait és színpadra vitte, 
mint Zilahi Elemért. Zilahi tud csárdást tán
colni és bizonyos egyszerű közvetlenséggel 

! bőszeim anélkül, hogy megerőltetné magát,
| tud természetes lenni, ezért volt az est az I 
; övé. A sikerben Szabó Irina és Szakács ősz- 1 

toztak vole. Szabó Irma bemutatta nekünk a i 
j Csöppséget, de többet nem, mintha betanulta j 

volna a papirosról, de többet hozzá nem tott.
' Szakács pedig egy igen értelmes színészt 
; mutatott be, akitől nagyon sokat várunk. 

Deessy a Lenci szerepében mutatott egy nagy 
üres fejüt, de oz csak azért volt jó, mert 
ilyen alak tényleg létezik. Markovits itt nem 
volt jó, de:

A H a c c u r a t b u n  Heléna szerepében már , 
sokkal jobban biztat, van benne erő, van fi
nomság, itt ott talán kellene ezeken is csi
szolni még valamit, van drámai képessége és 
tud játékos is lenni. A darabról legutóbb 

j szóltunk ós — én megvallom — féltettük a 
I Góthók hatalmas alkotása után a mi szinpa- 
1 dunkon, ahol nincs „tér*, nincs .lovegő*, ahol^

értéket vészit az emberfeletti buzgalom is. 
Igazán a Makó társulata soha sem mutatott 
annyi ambíciót, mint ezzel az idegekre pá
lyázó, kitörésekben gazdag, de néha triviáli
sán sötét drámával ez este ez a társulat. 
(Chaceroy) Ternyei nem a legigazibb párisi 
kék vér, nem az asszonyok kegyeltje, a nagy 
kártyás, nem a bohómsógig könnyelmű alak, 
a kitűnő fecsegő volt, nem a Bernstein alakja, 
hanem egy más, egy idegen, aki tudja, hogy 
megcsalt mindenkit. Csak a házasságtörő sze
retőjét nem, ós ebben a tudatban el is ját
szotta darabját — kiosztás szerint, jobb volt 
Békés, aki L e b o n n a r d  a p ó -bán az apót ját
szotta olyan meglepő értelemmel, amivel v i
déki színpadon nem szoktunk találkozni. Aki 
csak a darab tartalmát tudja, tudja azt is, 
hogy milyen gyönge ós mégis nagylelkű ér
dekes léleknek kell lenni ennek a paralytikus 
öregnek, aki vógigjátsza ezt a |cselódkózból 
kikapott p o n y v a  históriát. Baj volt, hogy nem 
tudott elég öreg lenni, amit ö is gyakran 
észrevett, javítgatott, amivel persze rontott 
is keveset, de a férfiak közül az övé a négy 
est dicsősége, kapott is a harmadik felvonás
ban olyan szép tapsot, mint eddig kevesen 
a mi színházunkban. Buzgalmáért dicséret il
leti Krasznayt, Ardait és ilyen sorrendben 
Markovitsot is. Deessytől többet várunk. Szabó 
Irmának pedig jobb szerepeket kívánunk.

Improssióink egyáltalában az, hogy ez 
a társulat sokkal többre becsül minket, mint 
Makó, Hát ezt el is várjuk. De ha vesszük, 
hogy mennyi minden kell ahhoz, hogy a szóló- 
müvószet érvényesülhessen ós hogy oz a mi 
Csöpp színházunk mennyi hiányt rejteget ma
gában, bizalmunk lehet a társulat drámai ré
széhez ós szívesen várjuk Zilahit. Benne van 
annyi müórtés, ízlés, hogy kielégítve lesz a 
mi operett igényünk is, még akkor is, ha a 
Bessennyei-kör erőnket meghaladó acquisitiók- 
kai kényeztet; különben a kényeztetésben 
része lesz Zilahiné Zinghollor Vilmának is, ki 
egymagában is képes lesz representálni az 
operettkört.

Tünde.

Kés Kisvárdaenses
(Folytatás*)

Az adóval terhelten kiszállított szesze
ken kívül a szabadraktárból kiszállított 
szeszmennyiségekről az 1900. évi szep
tember hó 1-tól 1903. évi november hó 
30-ig terjedő időre az iratjegyzék 34 té
tele alatt levő kimutatás állíttatott össze, 
mely világosan mutatja, hogy a szabad- 
raktarból bejelentés nélkül igen sok szesz 
szállíttatott el s mutatja, hogy egyes hó
napokban kevesebb a megadózoti szesz, 
mint az elszállított, más hónapban több a 
megadózott szesz, mint az elszállított szesz- 
mennyiseg; a megadózott szesz, mint az 
elszállított szeszmennyiség, a kimutatás 
végeredménye 25.139 hectoliter fok többO •
kiadással zárul, mint a megadózott, ezzel 
igazoltatik azon körülmény, hogy a szesz 
bevételezéseknél a jogjalanul leirt apadás, 
mely a számadásba vétel alól elvetetett 
bejelentés nélkül kiszállíttatott. Ezen be
jelentés nélküli kiszállításokról elkiilönitte- 
tett tényleirás vétetett fel.

Hogy ezen szabadraktárban a szesz 
bevételezéseknél ily nagy mérvű kihágás 
elkövethető volt. annak magyarázatát adta 
Salgó Adolf szabadraktári felelős-üzletve
zető, ki is az elővizsgálat folyamán 1903. 
december hó 20-án az iratjegyzék 13 té
tele alatt levő jegyzőkönyvbe sajátkezüleg

m i

r o l u t

T u dobót: ysocöH , . c-rííiuar-
k ö iiö n es , sk r o f td o if s . in flu en za

« ellen számtalan tanár cs orvos által naponta ajanlva. *«..

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ K o e h e u e r e d e t i  e m n u ig o lA tt .

F .  H a f f m a n n - L a  R e r h e  A <*». U u.scI (I-vjJc).
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a következő vallomást vezette be: „Beis
merem, hogy a szabadraktárba beérkezett 
szeszmennvis^gek átvételénél nem a tény
leges mennyiség vezettetett a bejelenté
sekre a bevételi lajstromba és számadá
sokba, hanem egy kisebb mennyiség, mely 
azonban a küldő által megállapított meny- 
nyiségtől legtöbb esetben l7a*/o-al kevesebb.

Az ujpártból.
Kolozsvárról írják: Dr. Apáthy István j 

kolozsvári egyetemi tanárnak kilépése az uj- 
pártból érthetően feltűnt, miután az ujpárt 
megalakulása idején maga Apáthy voit a leg
első a szervezők között, sót ö fogalmazta 
meg teljesen a pártprogrammot is. A vezér- 1 
tői eltántorodott Apáthy Istvánhoz most egy 
igen érdekes nyílt levelet intézett dr. Deák 
Albert kolozsvári ügyvéd, az ujpárt alelnöke, I 
és a többek között ezeket Írja:

— Az ujpártból kiléptél, mielőtt meg
vártad volna a gróf Andrássy Gyula memo
randumát, amelyet hivatalos alakban hitelesen 
most tettek közzé. Sőt kiléptél a Rakovszky 
levele előtt és a gróf Hadik levele előtt. Ki
léptél pedig az ujpártból azért, mert a vezér 
szegedi leveléből hiányzott a — magyar ve
zényszó. Megkaptad-e a Rakovszky-éban ? 
Hát a Hadik-óban? És Andrássy memoran
dumában, melyet magáévé tett a koalíció, (a 
te uj pártod : a .függetlenségi* párttal együtt) 
— nem látod a vezényszó kikapcsolását ? 
Mert ón látom s velem együtt látja húsz millió 
állampolgár. Hát az .önálló vámterület* köve
telését látod-e a koalíció — vagyis az And
rássy — memorandumában ? Hát az általá
nos és titkos választói jogot látod-e ? Mit 
gondolsz ? A koalíció dezignált kormányéi- j 
nöke, gróf Andrássy barátja-e annyira az ál
talános választói jognak, mint például — Te? 
Hát gróf Hadik, hát a Károlyiak és a Zichyek ?

HÍREK.
T. ez. olvasóinkhoz. Hosszantartó makacs 

betegségem alatt előfordult, hogy Riportereink 
tulbuzgólkodása és a kellő tájékozottság hiá- j 
nyában, oly közlemények csúsztak be a „Hi- | 
rek“ rovatába, melyek lapunk irányának csak 
is hátrányára magyarázhatók. Intézkedtünk, 
hogy ilyen, sem a jó Ízlésnek, sem a lap 
tisztességével össze nem egyeztethető goromba 
hibák többé elő ne fordulhassanak. Áz eddi
giekért nagyérdemű olvasó közönségünk be
cses elnézését kéri (a szerk.)

Megyegyüles. Törvényhatóságunk jövő hó 
7-én gyűlést tart. Báró Feilitzsch tíertholdnak 
a felmentését, az ő bucsuiratát, utódjával szem
ben tanúsítandó eljárást a tisztviselők nyug
díjaztatását megsemmisítő rendaletet és a tiszt
viselőknek nyugdíjaztatására vonatkozó ujabbi 
kérelmüket fogják főpontok gyanánt tárgyalni, j

Képviseleti gyűlés volt kedden a varos
nál. Főtárgyat báró Feilitzsch búcsúlevele 
képezte. A város képviselőtestületének tagjai 
a háia hangján emlékeztek meg a volt fóis- I 
pánról és elhatározták, hogy tanúsított jóin
dulatáért, a város érdekében kifejtett ered- : 
menyes munkálkodásáért köszönőlevelet in
téznek hozzá, melyet küldöttséggel kézbesít- | 
tetnek.

Kinevezés. A pmizügyminister a tiszalöki ; 
adóhivatalhoz Szabó Sámuel nagyatádi ellenőrt ; 
pénztárossá kinevezte.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
minister Kávásy József állami tanítót az ősi 
elemi iskolához helyezte át.

Bankett. R ó n a y  J ó n i  tiszteletére a vivő 
kursus tanítványai szombaton bankettet ren
deztek, amelyen a tanítványok valamennyié

és egy kevés meghívott is megjelent. Szántó 
Ignác emelkedett először szólásra és szivból 
jött, keresotlen szavak kíséretében kérte 
Rónayt, hogy maradjon tovább is közöttük, j 
legyen vezetőjük, mesterük a jövőben is, j 
majd átadta mindnyájuk megemlékezésének j 
külső jelét, egy remek kivitelű, Ízléssel ké- ! 
szitett arcképtablót a tanítványok képeivel. 
Rónay megköszönte a megemlékezést, kitar
tásra buzdította őket, azzal buzditvá, hogy a 
versenyképességig fokozzák ügyességüket, j 
Gyönyörű beszédet mondott dr. Csongor i 
Gergely, ki kérte Rónayt, hogy maradjon 
tovább is a társadalom ólén. Beszédet mond
tak Friedmann Mór, Reich Gyula is. Az arc- 
kóptablót Vadnai fotográfus állította ki szak
avatott kézzel. .Mesterünknek* ezzel a fel
írással ellátott kép Kerekes Pál üzletének 
kirakatában volt e héten látható.

Uj ügyvéd. Dr. Stark Sámuel f. hó 26-án 
Budapesten kiváló sikerrel tette le az ügyvédi 
vizsgát. Gratulálunk, (ázerk.)

Az igazságügyminister Szekeres Ferencz 
Leó joggyakornokot a helybeli kir. törvény
székhez aljegyzővé nevezte ki.

A vallás- és közoktatásügyi minister Pe- 
lessnó Szilágyi Mária nagyváradi lakosnőt 
Nyirábrányra óvónővé nevezte ki.

Anyakönyvi kinevezés. A piricsei anya
könyvi kerületbe Szatmáry László, az orosiba 
pedig Horváth János neveztetett ki h. anya- j 
könyvvezetővé.

A nyíregyházi „Ev. Templom-egyesület"
első közgyűlését március hó 25-én, a tem- í 
plomi alapkő letételének évfordulóján tartotta. ] 
Az évforduló és a Templom-egyesület ügye ! 
szép számmal hozta össze az egyház híveit, j 
A közgyűlés istentisztelet keretében folyt le, 
melyet P a u l i k  J á n o s  fungáló és elnöklő lelkész 
vezetett. Egy alkalmi imádság és a szent igék 
felolvasása után a gyülekezet közgyűléssé 
alakult át Paulik János lelkész, özv. B á s t h y  
B a r n á m é  úrnő és L e f f l e r  S á m u e l  társelnökök 
elnöklete alatt. Paulik János beterjesztette az 
elnöki jelentést, mely először az egyesület 
administratió ügyeiről szólt. Legfőbb pontja 
voit e jelentésnek ama gyűjtés eredménye, 
melyet a választmány megbízásából a város
ban lelkes úri nők, a tanyákon Márföldi Ist
ván, Paulusz Márton, Szmoíár Pál és Toma- 
sovszky Mihály presbiterek kíséretében Paulik 
János és Geduly Henrik lelkészek eszközöltek.
A gyűjtés eddigi eredménye a következő: 
Vietórisz Józsefuó és Gáspár Gózánó ivón 
943 K, Ruhmana Endróuó es özv. Paiicz Já
nosáé ivón 892 K, Fábián Ferencznó és Piv- 
nvik Andrásné íven 364 K, Balázs Györgynó 
és Ólmán Mihálynó ivén 235 K, özv. Barzó 
Jánosné és Stoller Ferencznó ivén 973 K, 
Szagyiczky Erzsébet és Barnát Zsuzsárma ivón 
206 K, Gábriényi Sámueinó és Paiicz Pálnó 
ivén 471 K, Imre Jánosné ivén 554 K, özv. 
Paiicz Lajosné és Paulusz Mártonná ivón 
1233 K, Leffler Sámuelné és Korányi Endréaé 
ivén 288 K, dr. Konthy Gyulánó és Gyurcsán 
Ferencznó ivén 1069 K. özv. Hibján Lajosné 
és Paiicz Istvánná ivén 362 K, Povazsanvecz 
Józsofné és Pampuch hona ivón 287 K, özv. 
Básthy Barnánó es özv. Szopkö Alfredne ivén 
2355 K, Geduly Ilenrikné es Kovách Gyözöné 
ivén 728 K, Paulik Jánosné ivén 3221 K. —
A „Gazda-szövetség*' bálján begyült 335 K.
A „Féderes taiigások* bálján 70 K, Neben- 
mayer Antai 80 K, ezt összevetve a lelkészek 
gyűjtésével, a már gyűjtött összeggel körül
belül 25218 K-t tesz kí az aláirt összeg. Ez 
összeget mintegy 1400 aláíró adta. — A már 
kifizetett 9000 K takarékban van elhelyezve. 
Az egyesület az „ o l t á r i  a l a p "  cimén kezelt 
2207 K-v.i! együtt 27 ezer es 400 koronányi 
tőkével rendelkezik. — Alapító tagja van az 
egyesületnek 110, rendes és pártoló tagok 
iránt még nem indult meg a szervezés. —
A gyűjtőknek, valamint az elnökségnek az ! 
egyesület körül kifejtett buzgó fáradozásáért 
a közgyűlés köszönettel szavazott. Az ered

mény tehát felülmúl mindeu reményt. A pro
testáns lelkesedés itt valóban szép jelét adta 
a szent ügy iránli lelkesedésének. A gyűjtés 
tovább folyik. — További szives adományok 
Paulik János lelkész-elnöknél jolentendók be.

Látogatás. Gimnáziumunkat Halácsy Antal 
budapesti tornatanár meglátogatta és bemu
tatta az általa feltalált turul labdajátékot.

A debreczeni ügyvédi kamara f. évi már
cius hó 25-ón tartotta meg évi rendes köz
gyűlését, melyen a nyíregyházi ügyvédi kar
nak nyolc tagja jelent meg. Ez alkalommal 
a kamarai közgyűlés határozatilag kimondotta 
azt, hogy szokásos évi jelentését nem cimezi 
az igazságügyministerhez, csupán csak az 
összegyűjtött statisztikai adatokat tartalmazó 
jegyzőkönyvet terjeszti fel az igazságügy- 
ministeriumhoz. Ugyanekkor dr. Meskó László 
nyíregyházi ügyvéd, volt országgyűlési kép
viselő a jelenvoltak feszült figyelme között 
az alábbi szövegű, hazafias tartalmú határo
zati javaslatot terjesztette elő: „A kamara 
közgyűlése törvénybe ütközőknek tartja a 
kormány azon intézkedéseit, melyekkel a 
sajtó termékek terjesztése elé gátat vet és a 
sajtószabadság e megszorítását helyteleníti és 
elítéli; aggodalommal látja továbbá, hogy 
akadtak a bírói karban is olyanok, kik főis
pánt vagy királyi biztosi minőségben, a mai 
imparlamentáris és alkotmányellenes kormány- 
rendszer támogatására vállalkoztak, e szomorú 
jelenséget főleg azért tartja aggályosnak, m?rt 
nincs kizárva, sőt valószínű, hogy a mai kor
mány által a bírói karból kinevezett főispánok 
és kir. biztosok áldatlan és dicstelen felada
tuk teljesítése után ismét a bírót karba, sőt 
valószínűleg annak magasabb fokozataiba fog
nak ismét visszahelyeztetni, ami kétségtelenül 
úgy a bírói függetlenség felől táplált eszmé
nyeinkbe, mint a helyes és igazságos előlép
tetési rendbe ütközik.* Ezen határozati javas
latot a benyújtó óriási hatást keltő és a köz
gyűlés minden tagját magával ragadó fényes 
szónoki beszédben előterjesztett indokolása 
után, a kamarai közgyűlés egyhangúlag nagy 
lelkesedéssel elfogadta és a kamarai közgyű
lés jegyzőkönyvébe iktatni rendelte. Ugyan
csak hasonló lelkesedéssel és egyhangúlag 
elfogadta dr. Bodnár István nyíregyházi ügy
védnek amaz indítványát, amely szerint a 
nemzett ellenállás nagy harcában való rész
vételükért az alkotraányttipró kormány részé
ről köz- és magánjogilag méltatlanul üldözöt
teket és kárositottakat a kamara tagjai ezentúl 
ingyenes jogvédelemben fogják részesíteni. A 
közgyűlésnek lelkes hangulatban történt be
rekesztése után, a kamara kiváló elnöke Márk 
Endre, az ügyvédi kar uszteietére ebédet adott, 
a melyen Debreczea város kitűnőségei is tel
jes számban jelen voltak és mely alkalommal 
a hazafias szellemtől áthatott indítványokat 
tevő nyíregyházi ügyvédek lelkes ovátióban 
részesültek.

Uj név. Ellonbógen Gyula kisvárdai lakos, 
ministeri engedélyezés mellett, a nevét Erdősre 
magyarosította meg.

tokai estely. A főgimnázium ifjúsága áltat 
jövő hó 7-óo read >: . d • concert Jókai emlé
kének van szentelve. Előadásra kerüi a hal
hatatlan Írónak „Az aradi hősök* című víg
játéki'.. Főszereplők lesznek benne: Mihovits 
Etelka, áchwarcz Szidike, Urbán Margitka, 
Barzó Zsuzsó, Bistyei Berta, Fráter Juliska 
uríeányok és Holló Géza, Ruzsicska Jenő, 
Paulay Gyula, Cukor József, Háhnel Ferencz, 
Zoltán Béla, Lányi Imre és Fedor István. Az 
előadás után a Koronában tánc lesz reggelig. 
A főrendezői tisztet Porubszky Pál, Zimmer- 
mana Rezső és dr. Vietórisz József tanárok 
vállalták magukra.

Tulipános mozgalom. Szabolcsvármegve 
és Nyíregyháza város hazafias polgársága is 
felkarolta a nemzeti jelvények viselését. A 
tanintézetek leány- és fiunövendékei kokár
dában, nemzeti színű nyakkendőkkel járnak. 
Egy-kót tulipántos jelvényt is lehet már látni.

■ tó.
&&& VG.ftwif i -Ti-ffifci ,-.j .v. u. ..

Női ruhadíszek, harisnyák, keztyük, férfi ingek, nyakkendők stl>. nagy választékban kaphatók:
— — GroidLstein Sándor ■--=
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Kereskedőink nem tudják kielégíteni a jel
vényt kereső közönséget, mivel a központ 
nem bírja szállítani a rendelést. Nőm tartjuk 
szükségesnek a viselés érdekében Írni, mert 
anélkül is lelkes a hangulat. — Itt közöljük 
a hölgybizottság által megállapított és a 
jelvény viselésével járó kötelezettségeket: 
|. Tüntető állásfoglalás minden nemzeti eszme, 
mozgalom és törekvés mellett s minél hat
hatósabb közreműködés arra, hogy semmi 
őzzel ellenkoző irányzat a társadalomban 
érvényesülni ne tudjon. 2. A megalkuvást 
nem ismerő nemzeti érzés ápolása a családi 
életben s főként a nevelés terén. 3. Minden 
fényűzésnek és nélkülözhető kedvtelésnek 
mellőzése mindaddig, mig a nemzetre szakadt 
nyomor és szenvedés* enyhítésére van szük

ség, amennyiben a magyar kultur-törekvésők
nek nem árt. 4. Minden a nemzeti jelleg és 
önállóság olőmozditását célzó társadalmi, 
kulturális vagy gazdasági vállalkozás és 
kezdeményezés buzdító támogatása. 5. Első 
sorban saját példánkkal, de egyszersmind 
minél szélesebb körű agitációval való közre
működés arra, hogy magyar ember lehetőlog 
minden szükségletét magyar termelőktől és 
iparosoktól, magyar eredetű cikkekből sze
rezze be.

Bessenyei ódák. Egy szál legény és egy 
szál cigány sohasem csinált olyan lármát a 
korcsmában, mint ez vasárnap megtörtént a 
Koronában. Bemegy az üzletvezető s rákiált 
a legényre: „Mi lesz itt hó? Mi? fenét, hát 
Bessenyei estélyt tartunk!

Halálozás. Nagykálló város pénztárnokát 
súlyos csapás érte, amennyiben neje Polsőczy 
Sándorné szül. Bereczky Rozália életónok 
t!7-ik évében váratlanul elhunyt.

Névmagyarosítás. Schwarcz Géza helybeli 
lakos vezetéknevét ministeri engedélyivel 
Szücs-re magyarosította.

Gyula bácsi beteg. Ki az széles c vár
megyében, ki ne tudná, hogy kiről van szó? 
Gyula bácsit nőm ismerni — lehetetlen. És 
most ő, ki a hegedűje húrjain és a szivek 
érzelmein absolut ur, ki ha akarja — száraz 
fájával — tán még a sziklából is könnyet 
csalna elő — beteg. Beteg már 4 hete. Egy 
hónapja pihen, a szegőn az a szerszám, mely
nek iúvatottabb és mesteribb kezelője kevés 
van az országban, a mi Benczy Gyula bá
csinknál. 4 hete tartja öt részint ágyhoz, 
részint csak szobához kötve vehemens influen
zája. A dr. Jósa és dr. Gara gondos kezelése 
azonban remólhetölog rövid időn belül vissza
adja ót annak a körnok, hol mindig szeretet
tel fogadják.

Meghívó. A „Báró Ilirsch Mór“ egyesülőt 
nyíregyházi fiókja 10 éves fennállásának 
ünneplésére f. évi április hó 1-ón dólolött 10 
Takor a városháza tanácstermében rendkívüli 
közgyűlést tart, melyre az egyesület tagjait 
családjaikká 1 és a t. közönséget meghívja az 
elnökség.

Az adó kényszerbehajtása. Vasárnap a 
templomok előtt a rendőrség kihirdettette, 
hogy a hamis pénz megismerésére vonatkozó 
ministori útmutatást meglehet tokintoni a hiva
talban és a bemutatott pénzekre vonatkozólag 
felvilágosítást is adnak. A tanyasi lakosok 
között hiro futott, hogy a kormány rendele
téből összoakarják Írni a pénzkészletet, hogy 
az adókat kényszer utján is behajthassák ós 
a hamis pénz hirdetését csak ámításra hasz
nálják fel. Mondanunk sem kell, hogy a hie
delem mindon alapot nélkülöz.

A sajtó kóréból. Lenkei Zsigmond, a Bu
dapesti Hírlapnak 10 éven át volt főtiszt vi
selője, a Magyar Újságkiadók Országos Szö
vetségének jegyzője s az Újságkiadók Lap
jának szerkesztője, az Általános Tudósító ke
belében megalakult Vidéki Lapok Központi 
Hirdetési osztályának igazgatójává nevezte
tett ki.

Mérgezés. Kazdi Illósnó gyutaoldatot 
ivott. Állapota nem veszélyes.

Fagyjelzó. Holnapután Debrecenben ifj. 
Sporzon Pál érdekes készüléket mutat be, 
melynek megtekintésére városunkból is átrán- 
dulnak. Arról van szó, hogy egy hőmérő órák
kal előbbre jelzi a fagy bekövetkezhetósót, 
tehát védekezni lehet ellene. Felvilágosítással 
Szikszay Sándor szolgál.

Színházi misériák. Kozdhotnök ugyan mind
járt ott, hogy a mi színházunk, helyesebben 
színházépületünk egyáltalán nem színház. Ep 
a napokban hallottam ogy úri barátomtól, 
hogy őzt az épületet orodetilog — gabona 
magazinnak szánták . . .  Es tényleg van a do
logban valami. Annak talán megfelelő lenne. 
Mert a gabonának ós egereknek nem ártana 
az a sok lyuk, repedés stb. stb. folytonossági 
hiány, mely különösen a színpad, sülyesztő, 
öltözők körül észlelhető, mig színészeink
— legjobb esetbon — egy kis meghűléssel, 
izomszakgatással, hát, kar, fő, fogfájással fi
zetik meg az illetékesek foliilotessógót ós 
gondatlanságát. (A Baccaratnak próbáját felhő 
kellett szakítani oly erős volt a lóghuzat a 
színpadon. Zilahy direktor ereszkedett lo a 
sülyesztöbe ós dugdosta, a Bizánc kapuján 
Botond ütötte résre emlékeztető nyílások, re
pedések néhányat . . .) Hát őzen nem lehetne 
segíteni?! — Es ha a Diroktor nőm lösz haj
landó ilyen színpadon játszatni, kónyszerit- 
hotjiik-e vájjon öt, hogy társulatát kitegye 
a lóghuzam okozta betegségeknek?! Kóny- 
szerithetjük-e Zilahyt, hogy 6 — ács, kőmű
ves, tapasztó cigány ós Isten tudja még mi 
legyen ?! No, aztán mog a fűtés ! Mórgot ve
szek rá, hogy a színház fűtőkészülékét — 
létezése óta meg nem vizsgálták, mert kü
lönben kizártnak tartom, hogy az olyan ko
miszul ós primadonnáskodva működjék. Kedve 
tartja, hogy felmondja a szolgálatot, haszta
lan akkor mindon kísérlet, könyörgés — nem 
fűt ós punktum. Színészeink rekedtsége, nát
hája bizonyítja, melyet e pár nap alatt volt 
szerencséjük szorozni, valamennyien panasz
kodtak o miatt. Máskor meg gondol egyet 
ós a stróberkedós himes mezejére lépve, 
csap olyan pokoli fűtést, hogy maga Belze
bub is megugrana olöle; sőt ilyenkor még 
azt is megteszi, hogy a közelében lévő dísz
letek, tárgyakkal is kiköt, és most azok sze
gények — nem színészek, tehát izzadni sem 
tudnak — meggyulladnak. No de sóhaj. Ott 
vannak akkor az előadó színészek, eloltsák 
azok egy-kettőre. (Békés kedd este egy ilyen 
kis tüzet oly ügyesen folytott el, hogy a 
helybeli tűzoltók disztagjukká készülnek őt 
választani). Ugy-e jó urak, ezen is lehetne 
segíteni?! — Á sok közül még egyot. Nem 
célunk jelen pár sor keretébon holmi eszté
tikai előadásokat tartani, nem bolygassuk még 
a színészet egyik fökellékónek szükségessé
gét sem, már t. i. az illúziót, de hogy a föld
szinti bejáróknál még csak — ogy — lepedő 
sincs alkalmazva, az már igazán sérti a log- 
primitivabb cirkuszi mutatványokat produkáló 
csepürágé doszthetikai érzékét is. Ugy-e jó 
uraim ezen is lehetne segíteni?! — Egyelőre 
ennyit!

Köszönet nyilvánítás. A nyíregyházai izr. 
ifjúság 1906. március 11-én tartott Purimi- 
bálján folülfizettek : Lichtmann Dezső 20, Stern 
Mór 5, Hartmann Sándor 4, Juhász Etele 2-40, 
Silberstein Miklós 4, Friedmann Jakab 6 , Szmo- 
lár István 4, özv. Klóin Mártonná 2, Stein Ig
nác 4, Rócsild Sámuel 2, Éried Salamon 2‘4Ö, 
Ilerskovics Márton 2, Szabó Dániel UüO, Gutt- 
mann Henrik U80, Maibaum Sámuel 1, Lich- 
tenborg Sándor 1, Meisels N. l -40, N. N. 1, 
N. N. P40, Meczer Lajos —-40, Bónis Meny
hért —-'40, N. N. —*40, Kufferstein llorman 
—‘50, Ilerskovics Sámuel —'40, Iingel Adolf 
1, Grósz Márton—'20, Moskovics Iimanuelné 
—‘40, N. N. —-40, Török Ignácnó —*40, N. N. 
—-40, Schvartz Ignác —'40, Blum Ignác—'40, 
Schiller Gyula 3, Varga János 1, Szűcs Mi
hály —-40, Grósz Lajos —'40, Pechi Gábor
— '40, dr. Pilisy István —*40, N. N. —'40,

Weinberger Arthur —*40, Kiár Sándor —'40, 
Berger Sámuel —-40, özv. Weiszné '40kor.- 
val. Jegyeiket megváltották: Kun Mátyás 10, 
Leveloki Májer 10, dr. Meskó László 10, Cu
kor Henrik 5, Török Gyula 5, Here Pál 3, 
Grünberger Lajos 3, Guttmann Sámuel 2, Lo- 
voleki Mór 2 koronával. — A folülfizetőknek, 
valamint azoknak, akik a bál erdőkében — 
bármely téren — közreműködni szívesek vol
tak, a rondozébjzottság novóbon ez utón mond 
köszönetét: Kohn Ignác főrendező.

Helyreigazítás- Lapunk legutóbbi szá
mában „Kereskedelmi furfang. amely rosszul 
sült ol* czim alatt ogy liir látott napvilágot. 
Annak ténybeli adatait olyan forrásból sze- 
szereztom, oly egyéntől nyertem, kit meg
bízhatónak ós szavahihetőnek hittem s igy 
hírlapírói kötelességemnek tartottam azt a 
— közügy érdekében — megírni ós nyilvá
nosságra hozni. — Mint — sajnos — már 
csak utólag, mert a hir megjelenése előtt 
som idom, sem alkalmam nem volt annak 
valódiságáról koncrét bizonyítékokat szerezni 

meggyőződtem az illető egyén egy min
den alap nélküli koholmánynyal és rága
lommal félrevezetést, amennyiben abból egy 
szó som igaz. Gliick .lőnének a M. Á. V.-kal 
semminemű kellemetlensége nem volt. Na
gyon természetes, hogy ezzel önmagától 
dől meg minden a közölt esethez fűzött 
kommentár is és midőn lapunk reputációja és 
az igazság érdekében, senki által nem kény- 
szoritvo, ezt kijelentem, sajnálkozásomat fe
jezőm ki, hogy egy korrect kereskedőnek 
egyéni ós kereskedői tisztességét — bár 
nem rosszhiszomiileg — alaptalan rágal
maknak felülve — kétségbe vontam. Ennek 
publikálásával tartozom az igazságnak.

Á cikkíró.
Megakadályozott párbaj. Nagykállóból ír

ják, hogy Lörinczy Géza és Dávid Zsigmond 
között párbaj volt vívandó tegnapelőtt reggel. 
A csendőrsóg azonban megjelent ós megaka
dályozta a folokot a mérkőzésben.

Nyilvános köszönetét mondunk a purim- 
báli rendezőségnek, ólén Kohn Ignác elnök
nek ama önzetlen fáradozásáért, mollyal a bál 
erkölcsi ós anyagi érdekeit diadalra segítet
ték. Egybon köszönettel nyugtázzuk a bál 
tiszta jövedelmeként beküldött 200 koronát. 
A nyíregyházi Bikur Cholim izr. kézműves 
botegs. egylet képviseletében : Fábián Ferenc 
jegyző, Engel Adolf elnök.

Kiderült titok. Gliick Betti tiszadadai 
hajadon úgy járt, mint sok más meggondo
latlan nő. Ámidön a következményektől tar
tott, javas asszonyokhoz fordult, akik jó 
pénzért mindenre vállalkoztak. — Cselekmé
nyeik azonban kiviláglott és a bűnös anyát 
letartóztatták.

Lövöldöző csendőrök. Oroson gyakran 
fordult elő betörés. A napokban a csendőrök 
kóbor cigányokat láttak ólálkodni a falu kö
rül, akik elfutottak Nyíregyháza felé. A gya 
logos csendőrök üldözték őket a városig. Itt 
kerítéseken keresztül akartak egérutat venni 
a bűnösök, de a csendőrök mindenütt utánuk 
mentek. Az egyiket a városban, a másikat a 
pázsiton fogták ol, amikor fegyvert is hasz
náltak.

Eltűnt egyén. Szulmán István szentmihályi 
iparosnak ogy pár nappal ezelőtt nyoma ve
szett. A vizsgálat folyik, mert biiinett fonfor 
gása sincs kizárva.

Baleset. Enyedi Péter ki mécséi lakos 
házfedós köziion loosott ós életveszélyesen 
megsérült.

Mesterséges fészkek. A gazdasági egye
sület mozgalmat indított mesterséges fészkek 
kirakása s ozzol az éneklő madarak számának 
emelése érdekében. A fészkek Szikszay Sán
dor titkárnál megtekinthetők. — Egyidejűleg 
felhívjuk a rendőrség, a tanárok ós tanítók 
figyelmét arra, hogy az iíjuság pajkosságbél 
ós tojás gyűjtemények alakítása végett pusz
títja a hasznos madarak fészkeit.
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A falu rókái. Bököny községből írják, 
hogy ott állandóan lopták a baromfiakat. 
Hosszas nyomozás után a csendörsóg Ifi 
egyén személyében kiderítette a tetteseket.

Szerencsétlenség. Boros Mihály fáskama
rájának lakatját baltával akarta lefeszíteni. A 
veszedelmes szerszám lesiklott a vastárgyról, 
és Boros tonyerót kettészelte.

Jószágtartók figyelmébe. A város által 
fenntartott csordába, gulyába és ménesbe a 
jószágok bejelentését a gazd. tanácsos fogadja 
el. Már csak korlátolt számú bejelentést vesz
nek tudomásul.

Nyoma veszett R. Nagy István jákói 
lakosnak. Kiment a földjére fát tisztogatni és 
e jelekből ítélve, a közelben lévő mély tóba 
esett.

Meglőtt ember Balog Miklós buji gazdát 
verekedés közben fegyverrel válón lőtték. 
A vizsgálat a tettes kézre kerítése érde
kében folyik.

Olvasóink figyelmét felhívjuk hirdetési 
rovatunkra. Lötkovits Arthur debreczeni jó 
hírnévben álló órás és ékszerész hirdetésére.

Szives figyelmébe ajánlom a t, gazda- 
közönségnek ólomzárolt lóhere és lucerna, 
valamint fajazonosságért és csiraképességórt 
szavatolt répamagvaimat. Tisztelettel l'riod- 
man Sándor utóda.

Gyengélkedésnél első orvosi tekintélyek 
szerint legjobbnak bizonyult a ,Sirolin-Roche“, 
mely méregtelen, íztelen és a szervezetre 
semmi káros befolyással nem bir. Már rövid 
használat után előmozdítja az étvágyat és 
emeli a test erejét, úgy hogy rekonvalescens, 
sápadt lányok s gyermekek az étvágy ger
jesztése céljából okvetlen használják. A szer 
minden gyógyszertárben kapható.

Férfi és fiú öltönyökre gyapjú szövet kü
lönlegességek, legolcsóbb árakban beszerezhetők 
Kreisler Simon cégnél Nyíregyházán, Tester 
cukrászatával szemben.

K Ö ZG A ZD A SÁ G
A Triesti Általános Biztosító Társaság

(Assicurazioni Genarali) 
f. ó. március hó 17-én tartott 74-ik közgyű
lésén terjesztettek be az 1905. évi mérlegek. 
Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogy az 
1905. doczember 31-én érvényben volt élet
biztosítási tőkeösszegek 771.879,007 korona 
és 54 fillért tettek ki és az év folyamán bevett 
dijak 35 489,533 korona és 24 fii.-re rúgtak.Az 
életbiztosítási osztály dijtartaiéka 18.739,255 
korona 97 fillérrel 209.076,662 korona 98 
fillérre emelkedett. A tüzbiztositási ágban, 
beleértve a betörés-lopás elleni és tükörüveg- 
biztositást a díjbevétel 14,429413,117 korona 
biztosítási összeg után 23.071,911 korona 75 
fillér volt, miből 8.903,497 korona 38 fillér 
viszontbiztosításra fordittatott, úgy, hogy a 
tiszta díjbevétel 14.708,414 korona 37 fillérre 
rúgott, mely összegből 10.404, 043 korona 40 
fiiilér mint díjtartalék minden tehertől men
ten jövő évre vitetett át. A jövő években 
esedékessé váló dij kötelezvények összege 
94.667,902 korona 96 fillér. A szállitmánybiz- 
tosi ágban a díjbevétel kitett 3.833,502 korona 
39 fillért, mely a viszontbitositások levonása 
után l.o52,290 korona 37 fillérre rúgott. 
Károkért a társaság 1905-ben 30.285,711
korona 02 fillért tolyósitott. Ehhez hozzáadva 
az előbbi években teljesített kárfizetéseket, 
a társaság alapítása óta károk fejében 
82<,976,221 korona és 40 (illérnyi igen tekin
télyes összeget fizetett ki. A nyereség tarta
lékok közül, melyek összesen 26.999,096 
korona 73 fillérre rúgnak, különösen kieme- 
lendök : az alapszabály szerinti nyeresógtar- 
talék, mely 5.250,000 koronát tesz ki, az 
értékpapírok ártolyamingadozására alakított 
tartalék, mely a 3.729,624 korona 17 tillér 
külön tartalékkal együtt 19.206,875 korona 
73 fillérre emelkedőit, továbbá felemlítendő 
a 160,000 koronára rugó kétes követelések 
tartaléka és az 911,110 korona 50 fillórnyi 
ingatlan tartalék. Ezeken kívül fennáll még 
egy 1.4/1,110 korona 50 fillért kitevő tartalék, 
melynek az a rendeltetése, hogy az élothiz- 
tositási osztályban a kamatláb esetleges csök
kenését kiegyenlítse. A társaság összes tar- : 
talékjai és alapjai, melyek első rangú érté- j 
kekben vannak elhelyezve, az idei átutalások !

„ S Z A B O L C S "

folytán 247.497,914 korona 42 fillérről 
270.052,078 korona 64 fillórro emolkedtok, 
melyek következőképen vannak elhelyezve. 
1. Ingatlanok és jelzálog követelések 43.258,594 
korona 47 fillér 2. Életbiztosítási kötvényekre 
adót kölcsönök 21.221,765 k. 52 f, 3. Letéto- 
ményozett értékpapírokra adott kölcsönök 
1.354,419 k. 4. Értókpaparok 185.300,903 k. 
34 (., 5. Tárcza váltók 707,151 k. 55 f., 6 . 
A részvényesek biztosított adóslevelei 
7.350,000 k. 7. Bankoknál levő rendelkezésre 
álló követelések, készpénz és az intézőt kö
vetelései,a hitelezők követeléseinek levoná
sával 10.859,244 k. 76 f., összesen 270,052.078 
korona 64 fillér. Ezen értékekből 58-5 millió 
korona magyar értékekre esik.

Szerkesztői üzenetek.
— a . Mint későn érkezettet, sajnálatunkra 

technikai okokból nem adhattuk le.
P. J, Köszönjük, felhasználjuk.

Nyílt-tér.)

Dr. Laufer Miksa
fogorvosi ós fogtechnikai műterme

csak Orosi-u. 1.
a kir. törvényszék át- 

ellenében van.
Rendel egész napon át. 
Müfogak 2  forinttól,

*) E rovat alatt közlőitekért nőm vállal t’ol«lössó»ot 
a Szerkesztőség.

H i r d e jt s e k ._
288,1906. sz. vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értőimében ezennel köz
hírré teszi, hogy a nyíregyházai kir. tői vény- 
széknek 1906. évi 397 1’. szánni végzése kö
vetkeztében dr. Pékár Imre bposti lakos ügy
véd által képviselt Magyar leszámítoló és 
pénzváltó bank javára Lakatos Lajos nyházai 
lakos ellen 272 kor. 3 fill. s jár. erejéig 1906. 
évi fobr. hó 3-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 960 
kor. ra becsült következő ingóságok, u. m .: 
bolt berendezés, varrógépek és cipő áruk nyil
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nyíregyházai kir. já
rásbíróság 1906. évi V. 10/2 szánni végzése 
folytán 272 kor. 3 fill. tőkekövetelés, ennek 
1905. évi aug. hó 15 napjától járó 6% ka
matai, */»% váltódij és eddig üsszosen 42 kor. 
9 fill.-ben biróilag már megállapított költsé
gek erejéig, nyíregyházán, alperes üzletében 
1906 évi április hó 3-ik napjának délelőtti 9 
Órája határidőül Uitiizotik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 
évi LX. t.-cz. 107 és 108 §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is lo- ós felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertük volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-cz. 120 §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Nyíregyházán, 1906. évi március hó 
20 . napján.

Oláli Gyula,
kir. bir. végrehajtó.

Megtámadhatatlan 50 %  nyeremény
kötvény. részesedés.

.DORDRECHT
életbiztositó-társaság

D 0 H D R E C H T B E N  (Hollandia).
Engedélyezve az 1873. évi november 10 ón 

21 . sz. a. kelt királyi dekrétummal. 
Szabolcsmegyei íőügynökség:

Berényi Imre urnái Nyíregyháza.
Vasuti-utca 11. szám, aki ez intézetre vonat
kozó mindennemű felvilágosítással készséggel 

áll az érdeklődök rendelkezésére.
A „Dordrocht" az egyedüli társaság, mely 
törvényesen kötelezte magát, hogy Ma- 
gyáros szági üzletének dijtartalékait magyar 

értékekben helyezi el. 
Referenciák :

Magyar általános hitelbank, Pesti magy.
kereskedelmibank Budapesten.

Kedvező feltételek. Jutányos dijak.
Összehasonlító táblázat.

Élet és halálesetre szélé tőkebiztositás nyeremény-ré
szesedéssel.

i A bi/.tositott össze" fizetendő 20 év múlva macának a bi/.- 
, tnsitottnak vagy előbb bekövetkezhető halála esetén azonnal 
í a kedvezményezettnek. Évi dij 10,000 k. bizt tőke után.

A társaság noto
ha a biztosított fél

30 eve s lí 35 éve• 1 40 éves

Alikor 469 7o 48ÍI 50 514 80
I >é(\S l 478 — 492 --- j 517 | —
D o r d r e c h t 4f>7 — 470 — 490 —
Duna 506 80 516 50 532 i 50
Első magyar 405 40 478 50 498 —
Epuitable 485 30! 497 90 1 517 80
Foncidr© 498 — 509 --- >1 555 —
tí enerali 474 40 491 10 517 1 80
Germauia Í>| >6 — 520 — 1 538 | —
l» reáliám 487 — 500 - 523 —
Mutual 496 _ | 509 — 530 —
New-York 518 10; 524 70, 543 10
Pliönix r,4í» 40 557 tolj 576 !20
Standard 507 --- i 518 — 531
Star 40 515 — 529 60
Viktória 504 --- íj 516 - I l 538 1 —

Hirdetmény.
Az ilki ev. rct. egyház a templom 

| tornyának 18-as horganyzott vas bádog- 
j gal leendő ujonnani todésót, faszerkoze- 
| tőnek alapos kijavítását és összovásatását, 
I a torony és templom falainak kivül-be- 

liil kijavítását és megmoszelósót, illetőleg 
festését elhatározta s arra versenytár
gyalásokat hirdet 1906. ápril 22-iko d.
o. 11 órájára.

Az ajánlathoz 10 százalék óvadék
t készpénzben, vagy pedig óvadék képes
j értékpapírokban csatolandó.

Fselleg a templom ujonnani fedése
1 ós menvozetónek stukatorral való eliá- 1 , , .

tusa is árlejtés tárgyát fogja képezni, 
llk, 19oG. március 23.

IOgyháztaiiács.

Magyarország legkiterjedtebb 
óra é s  é k sz e r  ü z le te . 

F e n n  á l l  2 4  é v e .
Többszörösen kitüntetve.

! = ^ A  legszebb újdonságok m egérkeztek =
húsvéti ajándékokban

Lötkovits Arthur Debreczen
órás ős ékszerész

páratlan nagy ékszer, óra ós ezüstnemü 
raktárába.

Választékokat készséggel küld. Az elis
merő levelek ezrei érkeztek 24 év alatt.

Képes árjegyzék ingyen.
Saját órás, aranyműves és vésnöki műhely.
Ékszereim legnagyobb része saját

műhelyemben nlittatik elő.
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V is s z a é r k e z v e  p á r is i  b e v á s á r lá s i  
u ta m b ó l, v a n  s z e r e n c s é m  tu d a tn i, h o g y  
a le g ú ja b b  —

Párisi tavaszi újdonságok
női angol costum és ruhaszövetek Blous, 
és pongyola kelme és delin különleges
ségek, Blous és ruha selymek legdivato
sabb kivitelben,

kész női fehérnemű, női ingek, kön
tösök, hímzett és csipkeszoknyák stb, már
megérkeztek és rendkívül gazdag vá
lasztékban kaphatók.

Menyasszonyi kelengyék.
Szőnyeg függöny raktár.

Ungár Lipót
női divat és fehérnemű áruháza 

Nyíregyháza.

távol lakó rokonnak, vagy barátnak képesleve- 
lezö-lapot küld o o o o o o o o o o o  o

U o  elegáns kivitelű levélpapírra óhajtana szert 
l l ü  tenni o o o o o o o o o o o o o o o

U n  névjegyet, esküvői meghívót, vagy vala- 
I l i i  mely más nyomtatványt akar készíttetni

U n  bármilyen könyvet beszerezni 
<>, ' t l ű  akaró o o o o o o o o o o

t  H a  hírlapokra, vagy folyóira-
****  tokra van szüksége o o

V V  V V  V tj^ V .V jO  

VV

Iszákossá^ nincs többé! ||
Kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
(‘-y  próbát a Cozapor bői. Kávé, tea. étel vagy yfr 
>zeszes italban egyformán adható az ivó tudta [£f$ 

nélkül.
A Cozapor többet ér, mint a világ minden szóbeszéde 

a tariőzkodásról, mert a csodahatása ellenszenvessé teszi az 
Éí\i  ̂ iszákosnak a szeszes italt. A Coza oly csendesen és biztosan 

hat, hogy azt feleség, testvér avagy gyermek egyaránt, az 
ivónak tudta nélkül adhatja és az illető mégcsak nem is 

iA m* °^ozta javulását.
Íií4*v.  ̂ Coza a családok ezreit békitette ki ismét, sok sok

ozer férfit a szégyen és becstelenségtói megmentett, kik 
később józan polgárok és ügyes üzletemberek lettek. Temér
dek fiatalembert a ió útra és szerencséjéhez seg.tett és sok 
embernek éledét számos évvel meghosszabbította.1

Az intézet., me«y a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak 
kik kívánják, egy próba adagot és egy köszönő írásokkal telt 
könyvet dij és költségmentesen küld, hr>gy igv bárki is meg

gyó zo.Illessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 
ártalmatlan.

Képviselőink, kik szerünket raktáron tartják és akik bárkinek diimo-
Káímau gyógyszerést ti.* 
eg N v; -.. 1/.M1 k:vili :;;k<>k

COZ a INSTITI TE 
■ !>**i»t. 1-Í7).

62, Chancery Lune,
London, ANGLIA.

egy könyvet adnak 
.Minden kérdést próbát és 

n Londonba intézzék.

rakaton 
következek : Nagy 

nyvet illető

INGYEN PRÓBA 197. sz.
V v > ki ezen szelvényt és küldje m ég  

ma az intéz tnek.
;L>k 25 fllk’-r, levelezőlapok 10 fillér

rel 1 érm entejitendők.;
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LNT y u e g y h  á z á n .

Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim
mel közölni, hogy a tavaszi posztók úri 
öltönyökre nagymennyiségbe;; a legújabb 
mintájú és legjobb minőségben megér
keztek melynek megtekintésére tisztelt 

vevőimet meghívom. —.... ■--
Kiváló tisztelettel

Guttmann Henrik.

■SG

&
Ú
m
&
$
í* >
A A

t :
Ú
H

§
nin
m

|  CLAYTON & SHUTTLEWORTH np
B u d a p e s t ,  V í'ic z i* lífirú t 0 3 .

által a iegjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzcseplőgépek,
s z a lm a k a z a io z ó k ,  já r g á n y -c s é o iö e é p e k ,  ló h e r e - c s é p i é k ,  

t is z t í tó - r o s tá k ,  k o n k o ly o z o k ,  k a s z a ló -  é s  a r a tó g é p s k ,  
s z é n a g y ü jtő k ,  b o r o n á k ,  s o r v a tő g e p e k ,  Plánét jr. 

k a p á lo k ,  s z e c s k a v a g o k ,  r é p a v a g ó k , k u k o r ic z a  
m o r z s o lo k ,  d a rá ló k ,  ő r lö m a !m o k , e g y e te m e s  

a c z é l - e k é k ,  2 -  é s  3 -v a s u  e k e k  e s  m in d é -  
e g y é b  g a z d a s á g i g é p e k .

Vfl _
■ rr-GA •****'

Képviselet: Májerszky Barnabás gépgyárosnál
Nyíregyházán.

i i i
i i  i

T

Megérkeztek!
nagy V á lasztékb an  a tav a sz i 

színes
férfi ingek, nyakkendők -»■  
i r  .á«ar * *  és harisnyák.

K ülön leőcsséíiek
férf i  és női czipőkben.

Tisztelettel

Fíüöb Dezső.

\ J ^ U .
I l i I I I

I T T
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Führer Zsigmond fia i
N y ír e g y h á z á n :

a Hazai Aszfaltipar Vállalat, szabolcs
i m  megyei kizárólagos képviselői. 3 5

m
%
M
m

Ajánlják négyszögletes, sajtolt aszfalt
lapjaikat burkolási czélokra, melyekből II 
állandó nagy raktárt tartanak. — Elvál
lalják udvarok, raktárak, folyosók, kony

ái hák, kamarák, kapualjak

aszfaltozását
pinczék és helyiségek szárazzá tételét, 
valódi és tiszta belföldi aszfalt anyaggal.

$";jj

•Áij
/>. i:

Í-Z+-Z-ZJ. LZ+- ZZZ,

"̂■;j
Felvilágosítások, költségvetések, minták ingyen 

és bérmentve.

i:ef
M

I

X
X
X

X
X
X

rt
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Hoffherr és Sehrantz
gépgyár

bizományi raktára

M ÁN D L  E MI L §
szé n r a k tá r á b a n  

N yíregyháza, S z é c h é n y i-té r  8 . X

Ajánlja új Viktória sor- g  
vető és legjobb műtrágya- g 
szóró gépeit válté) kere- X  

kék nélkül, g
répa, szecskavágóit és gőz

cséplő gépeit.
K X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

Megérkeztek!
a legú jab b  férfi ru h a-szövetek .

Óriási választék va lód i an go l, b r a ssó i, 
z so ln a i és radványi gyapjú sz ö v e te k b e n .

Különösen nagy súlyt fektetetek a hazai gyárt
mányú szövetekre, melyekből óriási választékot tartok 
minden minőségben.

Nagy raktár női cistiire való ctrátioIM
Üzletemet szolid alapon vezetve, abban a kel

lemes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igé
nyekéit is könnyen kielégíthetem.

A n. é. vevőközönség nagybecsű pártfogását 
kérve és magamat ajánlva vagyok

tisztelettel
P R E 1 S Z  B E R T A L A N .

Korona szálloda épületben.

Jó] felfogott érdeke

minden gondos háziasszonynak,
hogy a mai drá.ga. háztartásnál 

30' ,,-ot megtakarítson. Ezt csakis az uj
„ d  z A  D  A  L *

ta k a rék  p örk ölt kávé  ---- »---
bevezetésével érheti el, mely az aranyjáva, 
mocca, cuba stbi legjobb nemes kávék 

keveréke, megpörkölve.
P rób a ad agok  5. 10, 25 k ro s  csomagokban.

Helybeli főraktár

ifj. SZARVAD'Y MIHÁLY
fűszer üzletében (Korona épület), 

ahol is a legjobb iiszt és fűszer arukon kívül a leg
biztosabb takarmány és veteménymagvak nagy válasz

tékban. jutányosán beszerezhetők.

fi
1

P
hi

si m vimm *—

Fiuk, leánykák
Kérjen csak Selle & Kary’s

legjobb tisztítószert mindenféle sárga és fekete 
cipőhöz. Különösen ajánlható Koxcalfs-, Osoaria-, 

Chevraux- és Lack cipőknek. Becs, XII/I.

részére csinos jocké sapka, szalma-kalap, teher piqué és színes ruhácskák,
I?- lüster és chlott kötények, gallérkák, finom, divatos télharisnyák, czipők, nap- 
M  és eső ernyők. Továbbá ing, gallér, nyakkendő, jó minőségű női és férfi 

harisnya, házi czipők, glassé és czórna keztyük, csinos kézi táskák, minden
ig  tóle bőröndök. — Teljes konyha-felszerelések, csinos szoba-diszek, stb. stb.

i  Húsvéti fecskendők, himesek, parfümök.
<4 általánosan ismert jó árut legolcsóbb árban az

 ̂ E l s ő  N y í r e g y h á z i  B a z á r b a n  É
képűéin beszerezni! i  | soVányltó teának hatása külöuö-

gj sen koVer egyeneknel ismeretes. 
^  Iskola-u. 1. sz. Hibjau S>amuoI luszorkoroskodoso olott. C som agja 2 korona: K apható:

B ° d a p e s t ,0| í ^ ^ - u t c a l̂Ltikr« á ^ ,

'<*
m
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Megérkeztek a tavaszi és 
.....  hírneves

ÖRSALI N
kain]) különlegességek 

Kizárólagos raktár:

Selyem, szövet és 
mosó blousokban 

állandó nagy raktar

Aiiando raktar 
gyászkaiapokban

A tavaszi újdonságok megérkeztek

Q  Selyem, szövet es 
Q  mosó blousokban 
Q  állandó nagy raktár

Állandó raktár 
gyászkalapokban

1906- márezius 13. . S Z A B O L C S *

t!  s í r k ö v e k
•  mindenféle alakban és nagyságban
♦ legolcsóbb árak
ö  mellett kaphatók:

2 FÍHREB ZSIGMOND FIAINÁL
Nyíregyházán, *

' Vármegyeház-utcza 5-ödik szám .

Városház-tér 1. sz. alatt
eCy 2—3 lóra való, pléhvel fedett

i s t á l l ó
koesí-szinne!, esetleg egy kis lá

ssál in i n (1 e n ő r á  n kiadó.

Triesti Általános Biztosító Társaság
(Assicurazioni Generáli)

Budapest, V., Dopottya-utcza 10. szám.
A „Közgazdaság" rovatban küzöljök a Triesti Általános Biztosító Társaság

a legnagyobb, leggazdagabb és legrégibb biztositó intézetünk
mérlegének főbb számadatait. Teljes mérleggel a társaság mindenkinek, ki 
o célból hozzá lordul, a legnagyobb készséggel szolgál.

Az intézet elfogad: élet-, tiiz-, szállítmány-, üveg-, betöréses-lopás és 
harangtürés és repedés elleni biztosításokat. Közvetít továbbá: jégbiztosí
tásokat a „Magyar jég- és viszontbiztosító r.-t.“ valamint baleset elleni 
biztosításokat az „Első o. általános baleset ellen biztosító társaság" számára.

A nyíregyházi főügynokség

Kiár Andornál van.
W/

U
C

C
O

O
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i Csak 12 koronáért küld szét utánvéttel az „Országos | 

1 posztó kivi teli áruház* Rottenbiller-utca 20. sz. egy férfi | 

j öltönyre elegendő 3 méter tinóm, fekete, sötétkék, szürke j 

| és barna gyapjúszövetet vagy kainmgarnt. j

Oberndorfi répamag.
100 kg. leszállított ára: 4S kor.

Gróf Teleki Árvád uradalmában. 
Posta: Koncza.

¥  .  .  .  -  ,  -  i*
§*
¥
¥
¥

|  A tavaszi idényre!
t már megérkeztek Kreisler Simon áruházába: I

4g A legdivatosabb női ruhakelmék, remek kivitelű blous és ruhaselymek, ^  
¥  gyönyörű mintájú delinek és batistok, jó és színtartó ruha zefirek és karto- ¥  
¥  nők. Raktáron tartok valódi Regenhardt és Reimann-téle rumburgi vásznakat, ¥  
¥  Chiffonok, damast grádlik, különféle nagyságú asztal damaszt készleteket. ¥  
^  Különösen ajánlom liliom védjegyű vásznaimat, melyekből évente nagy- P* 
2  mennyiséget hozok forgalomba. — Teljes menyasszonyi kelengyék jutányos 

árakban kaphatók.
¥  A tavaszi idényre ajánlom fekete és színes napernyőimet. — Raktáron ¥  
¥  tartok férfi és női ingeket, harisnyák, nyakkendők, gallérok, kézelők, zseb- ¥  
¥  kendőket stb. stb. I?*

Szükségesnek találom még megjegyezni, hogy arra különösen súlyt he- ¥  
lyezek, hogy üzletemben elkerülhetetlenül csak is honi gyártmányú árút hoz- I*

¥  „ „ i ,  " ¥

M agyar bikák, (e n y é sz to já so k
v etö m a g ten g er i.

vifttiitrrrrmTTiíniírfnrtrrrrrrrrrrrrrTTrffT*̂
É = =  KÜLÚNLEGESSEGI ü =
E mindennemű gazdasági gépek, 
k m űszaki c ikkek  és malom*
 ̂ berendezések előnyös feltételek fc 

fi mellett beszerezhetők és raktáron is £ 
r találhatók ■ ^

| LICHTMÁN YILMÖS Gélnél |
É ki birtok eladási és bérbeadási ügyei- £ 

teleket is elvállal. 1:
Föiizlet: Nyíregyházán Gróf Károlyi-téren. 

Fióküzlet: Mátészalkán.
V Z Z 7 Z Z 7 7 Z 7 7 7 7 Z 7 7 Z Z 7 Z Z 7 Z Z 7 Z Z 7 Z Z 7 Z Z 2 Z 7 7 Z 7 7 Z T 7 7 7  7 r -M C

¥
¥
¥
¥
¥
¥
¥

zak forgalomba.
Ozégemet a t. vásárló közönség jóindulatába ajánlva, maradtam

legmélyebb tisztelettel

Kreisler Simon.
A váczi szövő- és kötö-gyár egyedüli elárusítója.

¥ 
¥  
¥
¥
¥
¥
¥  
¥

t f f f f f f f t f m

■dkdk- dk dk d kd k  dk dk dk Jk  Á *Á id L Á íJk,

Legjobb varrógépek
kaphatók:

Herskovits G y u l a
varrógép raktárában

Nyíregyháza. Iskola-u. 3. (Pavlovits-féle ház)

Singer és mindenféle rend
szerű varrógépek liázi szük
ségletre és ipari használatra.

í —-

11
i kényelmes

r é s z l e t f i z e t é s r e !
Fiólüilet: Kisvárüáii, Beregszászon és Mátészalkán.

Az elmúlt 
rendkívüli 

száraz  nyár 
folyamán 
ism ét a

Küküllőmenti
Első Szőlőoltvány telep

(T u la jd o n o s ;  CASPAR1 FRIGYES M edgycs .  168. N.-KükOllőmegye.'
volt a■/. egyedüli az egész országban, mely oltványait 
óriási mennyiségű, naponta 5 m illió  liternyi vittel 
öntözte, s ennek folytán az egyedüli szőlőtelep, amely 
ez évben is valóban szép és minden tekintetben ki 

fogástalan minőségű srölőoltványokat szállít.
Képes árjegyzék számos elismerő levéllel ingyen s bérm.

Gőzcséplőkészletek 2 j2-től 12 lóerőig, Benzinmotorok,
— - ---------S Z A L M A  P R É S E K  g ő g h a j t á g - a - — -

ARATÓGÉPEK es egyeb MEZŐGAZDASÁGI GÉPEK legújabb szerkezetben és legjobb kivitelben kaphatók
= A MAGYAR KIK. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGÉNÉL = = = = =

BUDAPEST, V áci-körut 3 2 . ----------- -----------------
Árjegyzéket és költségvetést kívánatra ingyen és bérnientve küldünk.

NYOMATOTT PJRINGER J. KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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